
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

PAROISSE STE-BERNADETTE PARISH 

                        October 10th & 11th, 2026 / le 10 et 11 octobre, 2026 
  

Reverend Patrick Okenyi/ prêtre   
Tel: 705-669-9305   Email / courriel /  patrickinchelmsford@gmail.com  
  

Parish email/Courriel de la paroisse: bernadette11@eastlink.ca  

Website/siteweb: stebernadette.org 

45 Spruce Avenue, Elliot Lake,ON P5A 2B7 

Tel: (705) 848-3350  

 

 OFFICE SUMMER HOURS / HEURES DE BUREAU D’ÉTÉ 

TUESDAY to THURSDAY / MARDI au JEUDI 

9:00 am — 1:00 pm /  9 h à 13 h 

 

 

  

ROSARY / CHAPELET  

Tuesday at 6:15 pm (bilingual)   

Mardi à 18 h 15 (bilingue)        

Thursday at 9:10 a.m. 

CONFESSION 

Friday / Vendredi 10 to 11 am    

(or by appointment / ou par rendez-vous) 

   

  

HEALING OF THE SICK MASS  

1st Thursday of the month 

EXPOSITION OF THE BLESSED SACRAMENT  

Friday after the 9:30 am mass 

DIVINE MERCY / STATION OF THE CROSS       

Friday at 3 pm 



   

  
  

  

October 10h & 11th / le 10 et 11 octobre, 2026 

 

28th Sunday in Ordinary Time    

28e dimanche du temps ordinaire   

          

+++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++ 

Mass Intentions / Intentions de messe 

October 10th  to October 18th/ le 10 au 18 octobre  2026  

  

Sat. Oct. 10 4:00 pm † Brian McLean  By: Dennis & Janet Bastien 

     † Mary & Joe O’Shea  By: Mary O’Neill 

     🙏 Chloé Hamelin  By: Walter & Pat Richer 

  

dim. 11 oct.  9 h 30  † Jacques & Jacqueline Rioux Par: Camil & Lise Aubin 

† Colette Houle   Par: Bertrand & Charles Houle 

  

Sun. Oct. 11 11:30 am 🙏 Lia Grace   By: Baba Rose 

     † Sylvie McSheffrey  Par: Jackie & Joe O’Neill 

     † Prospero Altieri  By: Maria & Steve Clark 

  

Tues. Oct. 13 7:00 pm 🙏 Wilkie Family Members By: Bill & Terry Wilkie 

        

mer. 14 oct.   9 h 30  🙏 Pat Laliberte Martel  By: The Ladies Auxiliary                             

  

Thurs. Oct. 15 9:30 am  † Gail Skingley   By: Kate Matuszewski 

  

Fri. Oct. 16 9:30 am  † Betty & Roby McBrearty By: Pat Howe 

     🙏 Mary O’Neill  By: The Clark Family                             

 

Sat. Oct. 17 4:00 pm † Brian McLean  By: Doug & Francine Brouse 

     † Sylvie McSheffrey  By: Dennis & Janet Bastien 

🙏 Chloé Hamelin  By: Walter & Pat Richer                             

 

dim. 18 oct. 9 h 30  † Joaquim Senra  Par: The Senra Family 

  

Sun. Oct. 18 11:30 am † All Souls in Purgatory  By: Marcel St. Jules 

     † Roger Noel   By: Bev Noel 

     † Gary Gray   By: Lucille Gray & Family 

+++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++ 

     

  

Weekly Offerings / Quète de la semaine 

The average monthly operating cost to run the parish is approximately $18,000.00 to 
$20,000.00 per month over the year.  Please remember that if you are planning a well-
deserved winter getaway the parish utility bills, maintenance costs and staff 
commitments remain constant year-round.  Please consider supporting your parish 
while you are away.  You can set up automatic weekly/monthly offerings through the PADP 
program, or you can drop off your missed weekly envelopes when you return.  Thank you for 
your continued generosity and support! 
 
Les frais de fonctionnement mensuels moyens de la paroisse s’élèvent à environ 18 000,00 $ 
à 20 000,00 $ par mois sur l’ensemble de l’année. N’oubliez pas que si vous prévoyez de 
partir pour une escapade hivernale bien méritée, les factures d’énergie, les frais 
d’entretien et les engagements du personnel de la paroisse restent constants tout au 
long de l’année.  Pensez à soutenir votre paroisse pendant votre absence.  Vous pouvez 
mettre en place des dons automatiques hebdomadaires ou mensuels via le programme DPA, 
ou bien déposer les enveloppes hebdomadaires que vous n’avez pas pu remettre lors de 
votre retour.  Merci pour votre générosité et votre soutien sans faille ! 
 

Masses / Messes October 3-4, 2026 Special Collections/Collections Spéciales 

Envelopes / Enveloppes (57) $  1,581.00 Renovations/Rénovations (11) $ 325.00 

Loose / Vrac   $     171.00 

Candles / lampions  $       21.50  

Prions en Église  $       18.95  

  

Total deposit / Dépot $  1,792.45 

======================================================================= 

Stop the Leak / Arrêter la fuite 

 

The weekly collections in July for the Stop the Leak Campaign are as follows: 

Sept.5-6 $  336.00   Sept. 19-20  $  285.00 

Sept. 12-14 $  339.00   Sept. 26-27  $  169.10 

=======================================================================

Pre-Authorized Donation Program (PADP) – September 2026 

Programme de contributions préautorisées (DPA) – Septembre 2026 

 

Weekly Collections / Collectes hebdomadaires    $   3,124.00 
 
Renovations / Rénovations       $      551.00 
 
Needs of the Canadian Church / besoins de l'Église canadienne  $      115.00 



 

  
Upcoming Meetings and Events / Prochaines reunions et évènements 

 
Ladies’ Auxiliary /  Arts & Crafts – Every Wed. at 9:30 a.m. to noon 
Dames Auxiliaires  Arts et artisanat – chaque merc. de 9 h 30 at midi 
    Next General Meeting – November 5 at 10:00 a.m. 
    Prochaine réunion – le 5 novembre à 10 h 
 
Pastoral Committee Mtg. Next meeting – November 25 at 4:00 p.m. 
Réunion du comité pastoral Prochaine réunion – le 25 novembre à 16 h 
 
Liturgy Committee Mtg. Next Meeting – October 14 at 4:00 p.m. 
Réunion de liturgie  Prochaine réunion – le 14 octobre à 16 h 
 
Fundraising Committee Mtg. Next Meeting – December 10 at 1:00 p.m. (actively looking for  

New Members) 
Comité de collectes de fonds Prochaine réunion – le 10 décembre à 13 h (recherche  

Activement de nouveaux membres) 
 
Finance Committee Mtg. Next Meeting – December 10 at 10:30 a.m. 
Comité de Finance  Prochaine réunion – le 10 décembre à 10 h 30 
 
RCIC (Rite of Christian Initiation of Children - Every Thursday from 5:00 p.m. to 7:00 p.m. 
      - Every Tuesday from 5:00 p.m. to 6:00 p.m. 
      - Every Wednesday from 6:00 p.m. to 8:00 p.m. 
        (If times or dates change you will be notified) 
 

Commemoration of all the Faithful Departed 
 
The last day to purchase candles is Sunday, October 11, 2026, no exceptions!  Deposit your 
envelopes in the red box at the entrance of the church.  The bilingual mass for the deceased 
will be held on Monday, November 2, 2026 at 6:00 p.m. 
 
Commémoration de tous les fidèles défunts 
 
Dernière journée pour acheter les chandelles est dimanche le 11 octobre, 2026, sans 
exceptions. Déposer vos enveloppes dans la boite rouge à l’entrée de l’église. La messe 
bilingue en mémoire des défunts aura lieu le lundi 2 novembre 2026 à 18 h. 

 

“I have the strength for everything through him that empowers me.” 

 

« C’est grâce à lui, qui me donne la force, que j’ai la force de tout faire. » 

Ladies Auxiliary’s Annual Fall Bake – Craft Sale & Silent Auction 
 
The Ladies Auxiliary’s Annual Fall Bake – Craft Sale & Silent Auction will be held from 
Tuesday, October 27th to Thursday, October 29th, 2026 from 10:00 a.m. to 4:00 p.m..  Your 
continued generosity and support is always appreciated! 
 

Vente annuelle d'automne de pâtisseries, d'artisanat et d'enchères silencieuses 
organisée par l'Association des dames auxiliaires 

 
La vente annuelle d'automne de pâtisseries, d'artisanat et d'enchères silencieuses organisée 
par l'Association des dames auxiliaires se tiendra du mardi 27 octobre au jeudi 29 octobre 
2026, de 10 h à 16 h.  Nous vous remercions comme toujours pour votre générosité et votre 
soutien ! 

                                                 

A message from the Fundraising Committee… 
 
On behalf of the Fundraising Committee, we would like to thank all parishioners for supporting our 
fundraising efforts.  2026 was a very busy and successful year with the 50/50 draws.  All the tickets for 
the first two draws were sold resulting in $2,500.00 to the winners.  The third winner received 
$1,800.00.  The last 50/50 draw for 2026 will be held on Sunday, December 13, 2026.  Please pick up 
a book or two of tickets to sell to family and friends.  The tickets are available to be picked up before all 
weekend masses.  As well, individual tickets are also available to purchase for yourself. 
 
The Fundraising Committee is also ACTIVELY looking to recruit new members to join this dynamic 
team of volunteers to help bring some renewed energy and possibly new fundraising ideas.  The next 
meeting is December 10th at 1:00 p.m.                                                                                                                          

                                                      
 
Un Un message du comité de collecte de fonds… 

Au nom du comité de collecte de fonds, nous tenons à remercier tous les paroissiens pour leur soutien 
à nos initiatives de collecte de fonds. L’année 2026 a été très chargée et couronnée de succès grâce 
aux tirages 50/50. Tous les billets des deux premiers tirages ont été vendus, ce qui a permis de 
remettre 2 500,00 $ aux gagnants. Le troisième gagnant a reçu 1 800,00 $. Le dernier tirage 50/50 de 
l’année 2026 aura lieu le dimanche 13 décembre 2026. N’hésitez pas à venir chercher un ou deux 
carnets de billets à vendre à votre famille et à vos amis. Les billets sont disponibles avant toutes les 
messes du dimanche. De même, vous pouvez également acheter des billets à l’unité pour votre usage 
personnel.  

Le comité de collecte de fonds recherche également ACTIVEMENT de nouveaux membres pour 
rejoindre cette équipe dynamique de bénévoles afin d’apporter un regain d’énergie et, éventuellement, 
de nouvelles idées de collecte de fonds. La prochaine réunion aura lieu le 10 décembre à 13 h. 
 



 
 

Reflection on the 28th Sunday in Ordinary Time Year A 
Mt 22:1-14 

 

1. The Choice is ours to either accept or refuse God’s Invitation: 

 

− Are you ready to honour that invitation, or are you tempted to turn it 

down?  What is keeping you from answering “yes” to God today? 

 

2. Beyond Showing Up, Proving Ourselves Worthy is Required: 

 

− I am baptized, but where is my baptismal garment in my daily behaviour?  

I participate in the Eucharist every Sunday, but do I truly believe in the 

Real Presence of Christ? 

 

3. God Loses Nothing When We Walk Away:  We Lose Everything: 

 

− Are you trying to fill your hunger with things that leave you empty, 

instead of taking your place at the King’s table? 

 

4. Discipleship means trashing your Old Garment and Putting on the New: 

 

− What is the “old garment” you are still holding onto?  Is it an old 

grudge, a bad habit, or an old way of thinking?  What do you need to 

take off today so you can proudly wear the clothes of a true disciple? 

 

 

Réflexion sur le 28e dimanche du temps ordinaire, année A 
Mt 22:1-14 

 

1. C’est à nous de choisir d’accepter ou de refuser l’invitation de Dieu : 

 

− Es-tu prêt à honorer cette invitation, ou es-tu tenté de la refuser?  

Qu’est-ce qui t’empêche de répondre « oui » à Dieu aujourd’hui? 

 

2. Au-delà de la simple présence, il faut faire ses preuves : 

 

− Je suis baptisé, mais où se reflète mon vêtement baptismal dans mon 

comportement quotidien?  Je participe à l’Eucharistie chaque 

dimanche, mais crois-je véritablement à la Présence réelle du Christ? 

 

3. Dieu ne perd rien lorsque nous nous détournons de lui; c’est nous qui 

perdons tout : 

 

− Essayez-vous d’apaiser votre faim avec des choses qui vous laissent 

vides, au lieu de prendre place à la table du Roi? 

 

4. Être disciple, c’est se débarrasser de ses vieux vêtements et revêtir les 

nouveaux : 

 

− Quel est cet « ancien vêtement » auquel vous vous accrochez encore?  

S’agit-il d’une vieille rancune, d’une mauvaise habitude ou d’une 

vieille façon de penser?  Que devez-vous ôter aujourd’hui pour pouvoir 

revêtir fièrement les vêtements d’un véritable disciple? 

 

JOIE ET PAIX 

 

GOD IS GOOD –  

ALL THE TIME – GOD IS GOOD 


